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穴場 69号にようこそ！ 
 
長年にわたりこの素晴らしい首都ロンドンの魅力を

お届けしてきた中で、ここに第 69 号を皆さまにお届
けできることを嬉しく思います。 
コロナ禍を乗り越えるまでには時間がかかりました

が、今では再びロンドンは素晴らしい街として活気

を取り戻しています。 
新作ミュージカルから個性的なレストランまで、街

の至るところに新しい発見があります。 
先日、スミスフィールドにあるレストラン「Smiths of 
Smithfield」にて、日本人の方を対象としたホスピタリ
ティイベントを開催し、大変な成功を収めました。 
本イベントはコロナ禍により中断しておりましたが、

弊誌の再始動から 2年を経て、今回が初めての開催と
なりました。 
当日は多くの皆さまにご参加いただき、大変ご好評を

いただきました！ 
企業関係で外食を楽しまれる方は、ぜひゲストリスト

へのご登録についてお気軽にご連絡ください。  
Eメール：events@kibointernational.co.uk 
 
また、ワールドカップで日本がイングランドに勝利

し、次のステージへ進出したことも嬉しいニュース

でした。 
春から初夏へと移りゆくこの季節を楽しみつつ、ま

た年内に皆さまとお会いできることを願っています. 
どうぞ安全にお過ごしください。 
そして笑顔を忘れずに。 
 
心よりのご挨拶とともに。 
 
Gail Vaughan and the Anaba team 
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EAST & CITY 
ロンドンのシティやバンク周辺を歩くと、この一帯ほ

ど歴史の重みを感じられる場所は他にありません。 
ノルマン征服後まもなく、征服王ウィリアムはユダヤ

人のイングランド移住を奨励しました。 
その一部はロンドンを含む各都市に定住し、オール

ド・ジュリー周辺にはユダヤ人コミュニティが形成さ

れました。 
モーゼス・マーゴリオース牧師によると、この地域は

ゲットー（ユダヤ人が主に居住する地区）であり、こ

うした地域は当時のヨーロッパ各地で一般的に見ら

れました。 
2001年には、現在のインド国立銀行の建物下、グレシ
ャム・ストリートとミルク・ストリートの角付近でミ

クヴェ（宗教的な沐浴施設）が発見されています。こ

れは 1290 年のユダヤ人追放以降、使われなくなった
と考えられています。 
現在のオールド・ジュリーは、ロンドンの歴史的・金

融の中心地であるシティ・オブ・ロンドンに位置する

一方通行の通りで、周囲には金融関連企業のオフィス

Enoteca da Lupa 

Western Courtyard, Devonshire Square, EC2M 4AE  t: 020 7052 4349 enotecadaluca.co.uk/devonshire-sq
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が立ち並び、最寄り駅はバンク駅です。 
そんなオールド・ジュリーに、ここ数年で最も注目す

べき新しいレストランのひとつが誕生しました！ 
それが、ジョージ・ブコフとパートナーのイリヤ・デ

ミチェフによるWILD IZAKAYAです。 
二人は東京を訪れ、本場の居酒屋文化を体験したこと

が、このプロジェクトのきっかけとなりました。 
彼らはこう語っています。 
「もともとは全く違うコンセプトを考えていたので

すが、その東京での体験によって、すべてが腑に落ち

ました。ロンドンのシティに欠けていると感じていた

ものが見えたのです。」 
その後、ロンドンに本格的な居酒屋文化を持ち込みた

いと考えていたシェフ・サトルと出会い、プロジェク

トは一気に現実のものとなりました。 
シティの活気と東京のエネルギー、その融合－そして

インテリアには東京の雰囲気を再現することを目指

しました。 
そして誕生したWild Izakayaは、まさにそのビジョン
を見事に体現した、圧巻の空間です。 

Hotto potto 

69 1-12_019master 37-49.qxd  06/04/2026  14:31  Page 4



4 5

料理はすべて日本人シェフによって提供され、エグゼ

クティブシェフのハシモト サトル氏が率いています。
ハシモト氏は北海道出身－東京で 10年の経験を積み、
その後メイフェアの Koyn や Nobu の各支店で料理長
を務めてきました。 
厳選された上質な食材を使用し、料理は非常にオーソ

ドックスな日本料理を中心に展開。 
にぎりや刺身、巻き寿司、手巻き、炉端焼きの串料理、

鶏の唐揚げや揚げ出し豆腐といった定番の揚げ物、そ

して海老・和牛・きのこから選べる鉄鍋ご飯などが楽

しめます。 
すべての料理はオープンキッチンで調理され、カウン

ター席からはシェフの手仕事を間近で見ることがで

き、食事にライブ感を添えています。 
空間は伝統的な居酒屋の雰囲気をベースにしながら、

プロジェクターでは日本映画が上映されるなど、独自

の演出も魅力です。 
壁一面には豊富な日本酒が並び、インテリアも見どこ

ろのひとつ。 
地下にはプライベートダイニングルームがあり、メイ

ンフロアにも少人数向けのスペースが複数用意され

ています。 
Wild Izakaya は、日本の魅力を求める人にとって、ま
さに理想を形にした一軒－ついに登場です！ 
リバプール・ストリート駅とその周辺が、食通やレス

トラン通の目的地になるとは誰が予想しただろうか。 
そう、なったのです！M&S の裏手、1 番ホームの上
にひっそりと佇む MOSHI MOSHI のような場所が
あるからです！ 
遡ること 1994 年、キャロライン・ベネットが Moshi 
Moshiを創業し、イギリスに回転寿司革命を起こしま
した。 
それ以来、このレストランは昔ながらの日本の伝統に

忠実で、経験豊かなシェフが、倫理的で地元産の優れ

た品質の魚を使った本格的な日本食を提供していま

す。 
リバプール・ストリート駅のレストランは、現在東京

で活躍する日本を代表するレストラン・デザイナーの

一人である金城優作氏が手がけました。 
豊富なメニューと最高のサービスとともに、Moshi 
Moshiに対する評価は非常に高く、それに値するもの 
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であるのも納得です。 
2024年に 30周年を迎えた Moshi Moshiは、英国産和
牛からデヴォン州沖で水揚げされたクロマグロまで、

数々のゲストシェフによるイベントでお祝いしてい

ます！ 
キャロラインが始めたこと、キャロラインが運営して

いること、大切にしなければならないこと・・・ 
来店したらわかります！ 
かつてレモン・ストリートとして知られていたレマ

ン・ストリートは、タワー・ハムレットにある通りで

す。 
17世紀にグッドマンズ・フィールズ開発の一環として

建設されました。 
アイリフ・ストリート、マンセル・ストリート、プレ

スコット・ストリートを含むこの開発の責任者であっ

たジョン・レマンにちなんで名付けられたようです。 
この通りには、1830 年 12 月 27 日にオープンしたギ
ャリック・シアターをはじめ、長年にわたってさまざ

まな著名な建物や組織がありました。 

The Sichuan Sichuan - p29 issue 68
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1846年 11月に火災で焼失しましたが、その後再建さ
れ、1854年にアルバート＆ギャリック円形劇場として
再びオープンしました。 
その後、1873年にロイヤル・アルバート劇場と改名さ
れたが、1880年代に取り壊されました。 
この地域には多くのユダヤ人が住むようになり、ロイ

ヤル・アルバート劇場の跡地に建てられたレマン・ス

トリート警察署は、ホワイトチャペル殺人事件やケー

ブル・ストリート暴動に関係しています。 
ケーブル・ストリートの戦いは 1940 年に起こりまし
た。 
地元のユダヤ人コミュニ

ティに率いられた多文化

主義運動が、警察の手引

きでオズワルド・モズレ

ー率いるファシストの黒

シャツ隊に立ち向かった

歴史的瞬間でした。 
今日では、第 2 次世界大
戦後に行われた再生によ

り、そんなことがあった場所だとほとんど認識されな

くなり、様々なビジネスで繁栄しています。 
HOTTO POTTOはその多彩なミックスの中で、誇り
高き位置を占めているレストランです。 
Hotto Pottoは、楽しく、コンテンポラリー。 
カラフルなインテリアデザインが特徴で、個室では

KTVのようなカラオケを楽しむことができます。 
夜まで滞在を延長するにはもってこいですね！ 
シェフの Zhang XiaoZhongは、熟練したシェフチーム
とともに厨房を率い、一流の食材に香り高いスパイス

を効かせた食欲をそそるスープを提供しています。 
肉、魚介、野菜、豆腐など、選りすぐりの食材を使っ

た鍋は、忘れられない思い出になる事間違いなしです。

Hotto Pottoは、このタイプの四川料理店としてはロン
ドンで最高の店のひとつと高く評価されています。 
まさに、彼らはそのすべてに値すると言えます。 
19世紀、オルドゲートはホワイトチャペルやシティ・
オブ・ロンドンに通じる首都への玄関口でした。現在

ではシティの一角として栄え、高い人気を誇っていま

す。 
長年にわたる投資と再生の恩恵により、現在では何エ

Volta do Mar - West
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ーカーもの緑地、サイクリング、ウォーキング、ジョ

ギングコース、素晴らしい文化施設が自慢ともいえる

エリアです。 
そのすぐ近くにあるのが、Hotto Pottoの姉妹店である
DAN DANです。 
グッドマンズ・フィールズに位置するこのスタイリッ

シュなレストランは、この比較的新しい開発にうまく

溶け込んでいます。 
料理は手打ち麺から点心まで、豊富なメニューは四川

料理に飽きた人の舌を覚醒させ、興奮させるに十分だ

といえるでしょう。 
定番の坦々麺は四川省一と称され、特製四川料理のセ

レクションは非常に魅力的です。 
様々な肉、魚、シーフード、野菜など、そのセレクシ

ョンにワクワクしない人はいないでしょう。 
ワインやドリンクのリストも充実しており、もちろん

日本酒のリストもあります。 
このスタイリッシュなレストランは、テイクアウトや

デリバリーも行っていますが、その雰囲気の中で手酌

で飲む方が楽しいことは言うまでもありません！ 

Wild Izakaya 

33 Old Jewry EC2V 8EY info@wildizakaya.co.uk t: 020 8191 3261
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ロベルト・ドラの歩みは、1999年にオープンした「オ
ステリア・アッペンニーノ」から始まりました。 
このレストランは、イタリア各地の本格的な料理と郷

土の伝統に着想を得たものでした。 
やがてロベルトは、そのコンセプトをさらに発展させ

る可能性に気づきます。 
そして、イタリアの多様な地域性、味わい、そしてホ

スピタリティを祝う、ワインを中心とした現代的なレ

ストランコレクションという新たなビジョンを打ち

立てました。 
このビジョンから誕生したのが ENOTECA DA LUCA
です。 
マリー・ウェストン・ブラウンがこの事業に加わり、

二人はともにブランドを成長させ、セント・ポール、

ギルドホール、リバプール・ストリートをはじめとす

るロンドン・シティ内に複数の成功した店舗を展開し

ました。 
いずれの店舗も、ワインと料理、そして会話を楽しむ

ために人々が集う場所という、伝統的なイタリアのエ

ノテカの精神を体現しています。 

このレストランの中心にあるのは、あくまでもワイン

です。 
イタリア本土からシチリアまで、各地から厳選された

豊富なイタリアワインが取り揃えられています。 
彼らの哲学は、「素晴らしいワインは素晴らしい料理

とともに楽しむべき」というもの。 
そのため、メニューもまた地域性にインスピレーショ

ンを受けて構成されています。 
アンティパストや手打ちパスタ、グリル料理、シーフ

ードなど、現代的かつクラシックなイタリア料理は、 

Moshi Moshi Moshi moshi p25  issue 65
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すべて上質な旬の食材を用いて丁寧に仕上げられ、ワ

インとの相性を最大限に引き出すよう考えられてい

ます。 
それぞれのレストランは個性を持ち、温かなおもてな

し、知識豊富なスタッフ、そして活気ある雰囲気に満

ちています。 
ロベルトとマリーにとって、「エノテカ・ダ・ルカ」

は単なるレストラングループではありません。 
それは、ワインと料理、人々が調和しながら集う、リ

ラックスしつつも洗練された空間で体現される“イタ

リア的ライフスタイル”そのものなのです。 
彼らの使命は今も変わりません。 
イタリアの本物の味わい、情熱、そして寛大なおもて

なしを、このロンドンという素晴らしい街に届け続け

ること。 
これからもその歩みが続いていくことを願ってやみ

ません。 
シェフでありオーナーでもあるチャン氏は、四川料理

の本場である成都の出身で、料理人一家の三代目とし

て育ちました。 
成都、北京、上海といった都市の一流レストランで、

若くして料理長に抜擢され、頭角を現した彼は、その

後ロンドンに渡り、「Bar Shu」や「Hutong at the Shard」
といった名店で料理長を務めてきました。 
世界的な評価を受け、数々の賞を獲得した後、彼は長

年の夢であった自身のレストラン THE SICHUAN を
オープンしました。 
店内は洗練された現代的な空

間で、美しく仕切られたスペー

スや、最大 40 名まで収容可能
なプライベートダイニングル

ームも備えています。 
メニューは非常に充実してお

り、ここですべてを紹介することは難しいほどです。 
ガーディアン紙のジェイ・レイナー氏もこの店の丸ご

とグリルされた魚料理に魅了され、他の料理にも高い

評価を与えています。 
四川料理は辛味や刺激の強さで知られていますが、そ

の魅力を理解する人にとって The Sichuanとその料理、
そして並外れた才能を持つシェフはまさに一流の存

Agrodolce - WestEnd
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AROUND THE RIVER 
スペインでは「¡Vamos de tapas!（タパスを食べに行こ
う！）」という言葉があるように、タパスは友人や家

族と楽しむ、美味しい料理とお酒、そして笑顔があふ

れる時間の象徴です。 
CAMINO の創業者リチャード・ビッグは、スペイン
を旅した際に出会った人々やそのライフスタイルに

強い感銘を受け、「この体験をロンドンにも届けたい」

との思いからレストランを立ち上げました。 

その想いは今も息づいており、Camino ではスペイン
のタパス文化のエッセンスがロンドンの街で再現さ

れています。 
エグゼクティブ・シェフのナチョ・デル・カンポは、

スペイン・バスク地方の美食の都ヴィトリア出身。本

場の味と誠実な料理にこだわり、選び抜かれた食材だ

けを使って、心温まる一皿を提供しています。 
Caminoはファリンドン、キングスクロス、モニュメン
ト、ショーディッチ、ヴィクトリアと、ロンドン各地

に店舗を展開しており、いつでも気軽に立ち寄ること

ができます。 

akara 

         Arch 208, 18 Stoney Street SE1 9A  t:  020 3861 5190  info@akaralondon.co.uk
akaralondon.co.uk
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人気メニューは、牛ほほ肉の煮込みやギルダ、そして

世界的に有名な生ハム「ハモン・イベリコ・ドメック」、

さらにイカ墨とクリーミーなコウイカを使ったアロ

ス・ネグロにアイオリを添えた一皿など、食欲をそそ

るものばかり。 
どれも、あなたを Camino の世界へと誘う魅力的な一
皿です。 
¡Vamos!（さあ、行こう！） 
STICKS’N’SUSHI は、2012 年 3 月にウィンブルドン
で最初の店舗をオープンし、2013年にはコヴェントガ
ーデンにも出店しました。 
現在では、ロンドン各地に展開し、多くの人々に愛さ

れています。 
料理のクオリティは常に完璧で、新鮮かつ持続可能、

美味しさが際立っています。 
スタッフは全員トップクラスで、十分に訓練され、知

識も豊富です。 
各店舗は、それぞれの地域の特性を反映した独自の美

学と雰囲気を持ち、その街並みに溶け込んでいます。 
Sticks’n’Sushiの各店舗は、地域への敬意を表し、その
周囲の雰囲気を反映しています。 
たとえば、ロンドンの劇場街の中心に位置するコヴェ

ントガーデン店は、かつてオーストラリアのパブだっ

た建物を活かし、素朴で荒々しいインテリアがその歴

史を尊重しています。 
一方、ウィンブルドン店は、以前は馬車製造工場だっ

た建物を使用しており、その歴史を現代的な機能に融

合させています。 
店内のデザインには、建物の歴史が見事に取り入れら

れています。 
Sticks’n’Sushiでは、地元で採れた野菜や新鮮なシーフ
ードを使用しています。 
巻き寿司、握り寿司、小皿料理、サラダ、デザートな

ど、多彩なメニューを楽しむことができます。 
また、一人用メニューや二人用メニュー、グループ向

けメニュー、フレキシタリアンやヴィーガン向けメニ

ューなど、どなたでも満足できるメニューが揃ってい

ます。 
さらに、料理に合う豊富なカクテル、ワイン、日本酒、

ビールも用意しています。 
総じて、Sticks’n’Sushiは欠点がなく、訪れる人を必ず 
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• Camino Farringdon (89 Turnmill Street,  EC1M 5QU) 
• Camino King’s Cross (3 Varnishers Yard, King’s Cross, N1 9FD) 
• Camino Monument (15 Mincing Lane, EC3R 7BD) 
• Camino Shoreditch (2 Curtain Road, EC2A 3BL) 
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満足させるレストランです。 
広大なアフリカ大陸 － その多様で魅力的な料理文
化は、私たちの食体験の中では、これまであまり知ら

れてきませんでした。 
しかし、近年になって、こうした料理がレストランシ

ーンに登場し、着実にファンを増やしています。 
ロンドンでも、これまでアフリカ料理に馴染みのなか

った人々の心を掴み、さらにはミシュランの星まで獲

得するレストランも現れはじめました。 
斬新なフレーバー、刺激的なスパイス、多彩な食感、

ユニークな食材・・・すべてが新鮮で、何より「とび

きり美味しい」のです！ 
そんな注目の一軒が、西アフリカの伝統料理に現代的

なアプローチを加えたレストラン AKARAです。 
看板料理は店名にもなっている「Akara（アカラ）」。
黒目豆（Black-eyed bean）から作られるこの料理は、
ナイジェリアの「アカラ・オス」のカリッ＆ふわっと

した食感と、ブラジルのアカラジェの風味豊かな魅力

を融合させた、新感覚の“クリスピー＆セイボリー・ド
ーナツ”です。 
この再構築されたアカラを中心に、さまざまな国・地

域の食文化を取り入れた料理がアラカルトで楽しめ

ます。 
たとえば、「エフィックライス（Efik Rice）」は、ナ
イジェリア南東部発祥の料理で、ココナッツ、魚介、

鶏肉の香り高いブロスで炒めたライス、また、「モケ

カ（Moqueka）」は、トマト、ピーマン、玉ねぎ、コ
コナッツミルク、デンデオイル（アフリカとブラジル

原産のヤシの油）などをベースにした、ブラジル風の

濃厚な魚介シチューです。 
内装は、むき出しのレンガと明るい木製家具を基調と

したシンプルで洗練されたデザイン。 
料理そのものが主役になるよう、空間は控えめに整え

られています。 
この AKARAは、まさに「隠れた宝石」のような存在。
運営チームの人柄そのままに、温かさと誇り、そして

食への情熱にあふれています。 
ロンドン各地で四川風ヌードルファンの心をつかみ、

胃袋を満たしてきた DAN DAN レストラングループ。 
その勢いはとどまるところを知らず、今回新たに誕生

したのが、食通の聖地ボロー・マーケットすぐ隣に位 
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置する最新店舗 DAN DAN LONDON BRIDGEです。 
外観も内装もどこか魅力的で、特に夜になるとライト

が灯り、テムズ川の風がそよぐ中、「あったかい一杯

のヌードルスープで癒されよう」と誘ってくるような

温もりを感じさせてくれます。 
ここでは、気取らない雰囲気の中で、中国の本格麺料

理を中心とした豊富なメニューが楽しめます。 
そのラインナップは驚くほど幅広く、「このメニュー

を全部制覇するまで長生きしなければ！」と思わず誓

いたくなるほど。 
さあ、今日から一皿ずつ、挑戦してみませんか？ 
簡潔なメニューの説明からは想像できないほどの料

理の質が楽しめる、活気に満ちたのブラッスリーがノ

ッティングヒルにあります。   
DORIANでは、素晴らしい主要食材を使用し、優秀な
キッチンチームによって丁寧に調理されています。 
高度な技術の薪火グリルメニューが目を引きます。 
カウンター席を確保すれば、シェフたちが料理を仕上

げる様子を間近で楽しむことができます。   
料理は、クリーミーなレバーパルフェトーストのよう

な一口サイズのスナックから、ボリューム満点のリム

ジン産仔牛の骨付き肉のヴィンジョーヌソース添え

といったシェア用のメインディッシュまでさまざま

です。   
初めて訪れる方は、フレンドリーなサービスチームの

アドバイスに従って、何を、どれだけ注文すべきか決

めると良いでしょう。 
これで、このエリアは終わりです。 
気になるお店はありましたでしょうか？ 
「穴場」はいわゆる紙面のガイドブックですが、実際

の人間のガイドのように、「個性」を持ったガイドブ

ックでありたいと思っています。 
一般に日本のガイドブックは写真を多く掲載してい

ますが、本書はむしろその逆と言えるかもしれません。

英国のガイドブックは文章が紙面の多くを占め、まる

で小説が辞書のようです。 
これも「お国柄」の一種かもしれませんが、「穴場」

も英国発であるので、これを我々の「個性」として捉

えていただきたいと思います。 
今回も「穴場」を取り上げていただき、我々一同心か

ら感謝しています。 
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THEATRELAND 
ミュージカルの聖地といえば、アメリカのブロードウ

ェイと、ここロンドンのシアターランドです。 
年間を通してたくさんのミュージカルが上演され、

地元民はもちろん、世界中の観光客が訪れます。 
せっかくシアターランドに来たなら、人気ミュージカ

ルを見たいところですが、できればなるべく安くチケ

ットを手に入れたいですよね。 
確実なのは、オンラインでの購入です。 
劇場や演目の公式サイトからの購入のほかにも、オン

ライチケットサイトでは、早期割引や特別なプロモー

ションを提供しているところもあります。 
Today Tix は、その日の売れ残ったチケットを見つけ
ることができます。 
シアターランドは娯楽の街とも言われ、たくさんの娯

楽施設やレストランが立ち並びます。 
穴場が厳選したレストランをご紹介しましょう。 
IKOYI という名前は、レストランの共同創業者イレ
・ハッサン＝オクデール氏の出身地にちなんだもの

。 

Thirty7 new 

37 Bedford Street, Covent Garden, WC2E 9EN      
t: 020 3951 1365    hello@thirty7bedfordstreet.co.uk
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西アフリカ料理特有の力強くスパイシーな風味や複

雑な香りを想起させながらも、その料理は特定の文

化にとらわれない独自のスタイルを貫いています。 
料理を手がけるのは、2 つ星を誇るミシュランシェフ

で共同創業者のジェレミー・チャン氏。 
彼自身の多彩なバックグラウンドと幅広い分野から

のインスピレーションを反映した繊細で独創的な料

理が並びます。 
世界のトップ 50 レストランに名を連ねるのも納得の
実力。 
メニューの要となっているのは、長年にわたる研究

で集められたスパイスと、インドネシア、ナイジェ

リア、シエラレオネ、ブータンなど世界中の生産者

との信頼関係です。 
肉や魚介類は、主にコーンウォール地方やスコット

ランド高地産のものを使用し、英国産の高品質な食

材にこだわっています。野菜や果物も、ロンドン近

郊のサステナブルな農家から仕入れ、土壌の健康と

生物多様性を大切にした取り組みを支援しています

。 

Clos maggiore 

clos maggiore p45 issue 68
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レストランがあるのは、もともと銀行として設計さ

れた歴史的建築「180 Strand」。 
建築家デヴィッド・トゥールストラップ氏による空

間は、ブロンズのパネルや石材、英国産オークを用

い、まるで時を忘れるカプセルのような特別な雰囲

気を演出しています。 
器やカトラリーも、シェフと世界各地の職人たちに

よるコラボレーションによって生まれたオリジナル

。細部までこだわりが行き届いた、まさに“食の体

験”を楽しむレストランです。 
英国の著名フードライター、ジャイルズ・コレン氏（

The Times）はこう語ります。 
「今年食べた中で最も面白く、独創的で、とびきり

美味しいランチだった」 
これ以上の褒め言葉があるでしょうか。 
数々の賞を受賞し、高い評価を得ている CLOS 
MAGGIOREは、2007年以来、100万人以上のお客様
に素晴らしいおもてなしと料理を提供し、羨ましい

ほどの評判を築き上げてきました。   
ハリー・スタイルズ、ロッド・スチュワート、ヘン

リー王子、アルベール・ルー、アンドリュー・ロイ

ド・ウェバーなど、多くの著名人が訪れ、何度も足

を運ぶほどです。   
また、レストラン評論家やワイン愛好家たちが「仕事

ではないとき」に訪れるお気に入りの場所でもありま

す。   
Clos Maggiore は、卓越したフレンチおよびモダンヨ
ーロッパ料理と、世界中のレストランでも最も豊富

なワインコレクションの 1つを完璧に組み合わせた場
所です。   

Pintxito 

         Unit 34 The Market, Covent Garden, WC2E 8RE t: 020 4580 1457
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その舞台は、忘れられないほどユニークで魅力的で

あり、親密かつロマンチックな空間です。   
コヴェントガーデンの中心部に位置するこのレスト

ランは、静けさ、洗練、そして卓越した味覚のオア

シスです。   
プロヴァンスやトスカーナの田舎宿にインスパイア

された料理、装飾、ホスピタリティが特徴で、季節

ごとに進化します。   

桜の花で飾られた温室は、夏には全開可能なガラス

の屋根で明るく開放的なダイニングスペースとなり

、冬の夜にはキャンドル、星明かり、そして薪の暖

炉によって温かくロマンチックな雰囲気に変わりま

す。 
キッチンを率いるのは、サヴォイやゴードン・ラム

ゼイ・グループで 10 年以上の経験を持つ、素晴らし
いエグゼクティブシェフ、キム・ウッドワードです

。   
彼女は地元で調達した旬の食材を使用し、完璧にバ

ランスの取れたメニューを作り上げることに情熱を

注いでいます。 

Bedford street 

33 Bedford Street, Covent Garden WC2E 9ED t:0203 556 3302 
bedfordstreetwines.co.uk
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この努力により、2008年以来、3つ星AAロゼットを
獲得しています。   
主な食材はすべて、英国の小規模な生産者や農場か

ら厳選されて調達され、最高の新鮮さと品質を確保

しています。   
Clos Maggiore のワインリストは 100 ページに及ぶ受
賞歴のあるコレクションで、2014 年には世界でわず
か 70 店舗しか達成していない栄誉である「ワインス
ペクテーター グランドアワード 2014」を受賞しまし
た。 
また、2 階のプライベートダイニング施設は、洗練と
クラスを感じさせる比類なき空間です。 
静かなランチやディナー、家族のお祝い、企業ラン

チなど、どんなシーンでも Clos Maggiore は、絶対的
な完璧さが必要で、妥協が許されないときに選ばれ

るロンドンの定番であり続けるでしょう！ 
2017 年、コヴェント・ガーデンにレストランをオー
プンして以来、THE OYSTERMEN は成長を続け、
今では「Raw Bar（生牡蠣バー）」を併設した魅力的な
空間へと進化しています。 
目の前で繰り広げられる牡蠣の殻剥きパフォーマン

スを眺めながら座れるカウンター席、テーブル席、

そしてお店の活気を肌で感じられるロフト席も完備

。 
屋外のテラス席は、屋根付き＆暖房完備で一年中快

適。 
ロマンチックなひとときにもぴったりです。 
念のためお伝えしておきます！ 
スタッフは牡蠣への愛情とサービス精神にあふれた

プロフェッショナルばかり。 
店内は飾らない雰囲気で、楽しく、気取らず、そし

てロンドンでも屈指の新鮮な牡蠣が味わえる場所で

す。 
牡蠣はイギリスやアイルランドの生産者から直接仕

入れており、流通業者を介さないため、最高の鮮度

で提供されます。 
代表的な牡蠣には、カリンフォード・ロッホ、ロッ

ホ・ライアン、ギャラガー・スペシャル、メナイ、

ドーセット・ロックス、クーリー・ゴールド、ロッ

ホ・ファインなどがあり、フレッシュなカニやその

他の魚介類も揃います。 
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黒板に毎日書き出される丸ごとのドーセット産ブラ

ウンクラブ（蟹）は特に人気。 
また、オープンキッチンでは、ピリ辛イカや繊細に

マリネされた天然スズキ、コーンウォール風フィッ

シュシチューなど、季節ごとに変わるシーフードメ

ニューが楽しめます。 
シェアにぴったりな前菜も充実。 
トラウトのパテや、鱈の卵とピクルスビーツの一品

などの伝統的なスターターのあとには、新鮮な魚の

フィレや季節野菜、人気の「オールドベイチップス」

が添えられたシーフード料理がおすすめです。 

また、プライベートや企業向けのイベント・ケータ

リングも得意としており、大規模イベントでは他の

ケータリング業者との連携もスムーズに対応してく

れます。 
厳選されたワインリストも魅力で、料理との相性を

考慮したラインナップながら、お値段も手ごろです

。 
まさに「隠れた名店」と呼ぶにふさわしいこのレスト

ラン。 

Big Easy 

issue 68 p55
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気取らず、居心地がよく、それでいてすべてが完璧

にそろっている、そんな特別な場所です。 
BIG EASY チェーンのレストランは、1993 年にその
歩みを始め、ロンドンで最も人気のあるアメリカン

BBQ＆クラブシャックとして、多くの人々に愛され
てきました。   
アメリカ南部や東海岸のシーフードフレーバーを基

にしたこのレストランは、手頃な価格で楽しめるシ

ーフードと、プルドポークやリブ、そしてもちろん

ロブスターをはじめとする魔法のような BBQ フレー
バーで、瞬く間に人々の心を掴みました。 

そして 2025 年現在、このブランドはますます人気を
集め、素晴らしい食事、楽しい雰囲気、そして友人

たちと一緒にシェアプラッターを楽しみながら過ご

せる「定番スポット」となっています。   
現在、Big Easyはカナリーウォーフ、チェルシー、ウ
ェストフィールド・ストラトフォード、ブルーウォー

ター、そしてコヴェントガーデンの 5か所に店舗を構
えています。 
その理念、品質、そしてオリジナルの魅力は今も変

Oystermen 
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わりません。   
ライブミュージック、ランチタイムのお得なセット

、平日のハッピーアワー、土日限定のボトムレスブ

ランチ、そしてプレシアターメニューなど、多彩な

楽しみが揃っています。 
シーフードの素晴らしいセレクションに加え、プル

ドポーク、リブ、ステーキ、バーガー、さらには美

味しいサラダ、サイド、デザートなど、選択肢は豊

富です。そのリストは尽きることがありません！ 
Big Easyの雰囲気こそ、多くのお客様が何度も足を運
ぶ理由の一つです。 
一歩足を踏み入れると、すぐにどこか暖かいビーチ

へと瞬間移動したような気分になり、2 分後にはカク
テルが運ばれてくるような感覚を味わえます。   
Big Easyへの訪問は、ただの外食ではありません。 
それは、レストランを出るのが名残惜しくなるまで

続く「小さなバカンス」なのです。   
これこそが、Big Easyの魔法と言えるのではないでし
ょうか！ 
コヴェント・ガーデン周辺には数多くの飲食店があ

りますが、その中でもまだあまり知られていない隠

れた名店があります－それが PINTXITOです。 
素晴らしいバスク料理を提供する Camino 系列の新た
な姉妹店として誕生しました。 
Pintxito は、ビルバオやサン・セバスティアンなどバ
スク地方の活気あるピンチョス・バーからインスピ

レーションを受け、ロンドン・コヴェント・ガーデ

ンにバスクの風味を届けています。 
ワインは厳選されたバスク産で、スパークリングや

白、ロゼ、赤のチャコリをはじめ、シードルやパチ

ャランなども揃えられており、伝統的かつモダンな

ピンチョスとペアリングして楽しめます。 
料理はすべて店内で毎日丁寧に手作りされています

。代表的なメニューには「ギルダ」やエスプレットペ

ッパーと合わせた新鮮な蟹料理、バスクチーズケー

キなどがあり、「チョリソのタロス」などクラシック

な料理にひとひねり加えた品々も登場します。 
メニューを手がけるのは、バスク出身のエグゼクテ

ィブシェフ、ナチョ・デル・カンポ。 
料理の腕前は折り紙付きです。 
気軽にバルを巡る「Txikiteo」のように立ち寄るのもよ 
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し、友人たちと美味しい小皿を囲んで語らう夜を過

ごすのもよし。 
バスク流のおもてなしの魅力を存分に楽しめる、ロ

ンドンでもっともエキサイティングな場所のひとつ

です。 
コヴェント・ガーデンの人気ワインバー兼ボトルショ

ップ BEDFORD STREET WINE AND BOTTLE SHOP 
は、The Oystermen と同じ経営者によって運営されて
います。 
特に力を入れているイングリッシュワインを中心に

、丁寧に選ばれたワインの数々が揃い、クラフトビ

ール、プレミックスカクテル、上質な日本酒も楽し

めます。 
ペレロ社の完璧なオリーブやブキャナンズのアーテ

ィザンチーズボードなど、厳選されたおつまみや軽

食も提供されています。 
店内はシンプルで、バースツールや木製の大きなテ

ーブル、テーブル代わりのワイン樽などで構成され

、気取らない居心地の良さがあります。 
冷蔵庫や棚からラトフィニーやガズボーンのボトル

を選んでもよし、純米酒とオルティスのイワシを合

わせて楽しむのもおすすめです。 
この Bedford Street Wine and Bottle Barは、友人との待
ち合わせ、1杯だけの立ち寄り、家に持ち帰る 1本を
買いたいとき、ギフト選び、または小規模なパーテ

ィー・イベントの貸し切りなど、どんなシーンにも

ぴったりな、まさに唯一無二の隠れ家的存在です。 
ワインに詳しくない方でもご安心を－店長のロバー

トが常駐していることが多く、丁寧にアドバイスし

てくれます。 
彼の知らないワインの知識は、おそらく知る必要す

らないほどです。 
ワインテイスティングや生産者を招いたマスターク

ラスなど、特別イベントの詳細はぜひウェブサイト

でチェックしてみてください。 
イングリッシュ・スパークリングワインにも力を入

れており、毎日 15時〜17時にはシャンパン・ハッピ
ーアワーも実施しています。 
あ、そして「The Oystermen」はそのすぐ裏手。 
念のためお伝えしておきますね。 
高い評価を受けるシーフードレストラン The 
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Oystermen の創業者たちが手がける THIRTY7 
RESTAURANT + BAR は、コヴェント・ガーデンの
中心に位置するオールデイダイニングのスポットで

す。 
食材の由来へのこだわり、サステナビリティ、そし

て昔ながらの温かなおもてなしの精神に根ざしたこ

のレストランでは、新鮮で旬の食材と素材の魅力を

引き出す料理を楽しめるブラッスリースタイルのメ

ニューを、一日を通して提供しています。 
料理を手がけるのは、ヘッドシェフのマリア・デリ

ギアニ。 
英国産の季節食材を用い、大胆で素材重視のアプロ

ーチで料理を作り上げています。 
メニューは、心を満たすような味わいと、工夫に富

んだ想像力あふれる一皿一皿が揃っています。 
地下にはラウンジバーがあり、同僚との少人数の集

まりや、静かに語らいたいひとときにぴったりの空

間です。 
プライベートなパーティーや貸切イベントとしての

利用も可能です。 

Ikoyi 
issue 68 p54
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日曜日には「ファミリースタイル」で提供されるスペ

シャルメニューがあり、大皿でサーブされた料理を

皆でシェアして楽しむことができます。 
さらに、今はジビエの季節。 
メニューには、地元産かつサステナブルな鹿肉など

、旬のジビエ料理も登場しています。 
料理はどれも素晴らしく、訪れた人すべてが楽しい

時間を過ごせる場所です。 
そして嬉しいニュースがもう一つ。 
現在、毎日午後 3時〜5時には「シャンパン・ハッピ
ーアワー」も開催中。 
これは、系列店である Bedford Street Wines でも同様
に実施されています。 
The Oystermen のチームは、何を手がけても間違いの
ないクオリティで知られていますが、Thirty7 もその
例外ではありません。今回も素晴らしいお店を生み

出してくれました。 
私たちは彼らの仕事ぶりに、いつも感動させられま

す。 

Fumo from 68 p50 
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AROUND THE WEST END 
ロンドン市 （City）から西に位置するということで、
ウェストエンドと呼ばれるこの辺りは、ヨーロッパで

も有数の商業・娯楽地区です。 
チャーリングクロス通り付近から、ベイズウォーター

通り付近までを含みます。 

17世紀末頃からこのエリアに聖堂、王宮、政府関係機
関が建てられ、貴族や上流階級が高級住宅街区を形成

しはじめたが、やがてピカデリー、ソーホー、レスタ

ーなどの広場を中核として一大商業地区ができ、現在

はピカデリーサーカスを中心としてオックスフォー

ド・ストリート、ボンドストリート、リージェントス

トリートなどのショッピング・ストリートに高級専門

店、映画館、劇場などが集中するロンドン最大の繁華

街です。 
では、このエリアのおススメレストランをご紹介しま

す！ 
ロンドンに初めて訪れる方にとって、EL PIRATAは
ぜひ知っておきたい存在です。 
メイフェアにあるこのスペイン料理店は、長年にわ

Agrodolce 

67 Charlotte street W1T 4PH           t: 020 3662 9302                 agrodolcelondon.uk
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たり、伝統的なタパスと本格的なスペイン料理を愛

する人々から静かに支持を集めてきました。 
また、100 種類以上を揃えるワインリストも魅力で、
このエリアでは特に良心的な価格帯として知られて

います。 
これまで本誌でも継続的に紹介されており、近年で

は世界的に知られる「Nobu」グループの創設者、松久
信幸氏からも高い評価を受けています。 
海外でお気に入りのレストランを尋ねられた際、ロ

ンドンではエル・ピラータを訪れることを楽しみに

しており、「本場のスペインの味を求めるならここが

一番」と語っています。 

シェパーズ・マーケットのすぐそば、パーク・レー

ンにも近く、ヒルトン、インターコンチネンタル、

フォーシーズンズといった主要ホテルや、日本大使

館からもアクセスしやすい立地にあります。 
そのため、日本からの旅行者や在住者にも馴染みの

あるレストランとなっています。 
暖かい季節にはテラス席が特に人気で、ゆったりと

した雰囲気の中でタパスやワインを楽しむことがで

Maison Francois 

34 Duke Street, SW1Y 6DF  t: 020 3988 5777  reception@maisonfrancois.london
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きます。 
近年、多くのスペイン料理店が革新的なスタイルへ

とシフトする中で、エル・ピラータは一貫してクラ

シックな料理と伝統的な味を守り続けてきました。

この姿勢は、味にこだわる食通たちから改めて評価

されており、2025 年には OpenTable の「英国トップ
100レストラン」にも選出されています。 
2026 年 1 月現在、キッチンを率いるのはル・コルド
ン・ブルーで研鑽を積んだヘッドシェフ、ダニエル

・リベイロ。 
すでにメニューには載っていない特別料理もいくつ

か登場し、早くも人気を集めています。 
創業から 30 年以上を迎えた今もなお、エル・ピラー
タはロンドンにおけるスペイン料理の代表的な存在

であり続けています。 

店内は居心地がよく活気にあふれ、経験豊富で気配

りの行き届いたスタッフが温かく迎えてくれます。

アラカルトメニューに加え、各種パエリアやシェア

スタイルのセットメニューも充実しており、21 時以
降にはお得なレイトナイトセットも用意されていま

Maresco 

45 Berwick St. W1F 8SF     t: 020 7439 8483     info@maresco.co.uk
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す。 
これまでに、ブライアン・メイやジョニー・デップ

といった著名人をはじめ、多くの常連客に愛されて

きました。 
入れ替わりの激しいロンドンのレストラン業界にお

いて、エル・ピラータが長く支持され続けているこ

と自体が、その安定したクオリティと、ゲストから

の信頼の証といえるでしょう。 
ロンドンで本格的なスペイン料理を求めるなら、安

心して訪れることができる一軒です。 

エドソン・ディアス＝フエンテスとナタリー・フィ

アリーは、2013 年にポップアップやマーケットスタ
ンドとして SANTO REMEDIO をスタートさせまし
た。 
しかし彼らの目標はそこにとどまりませんでした。

2017 年 9 月、ロンドン・ブリッジのトゥーリー・ス
トリート152番地に、初のレストランをオープンしま
す。 
彼らが提供する地方色豊かなメキシコ料理は、すべ

て店内で一から丁寧に作られており、そのクオリテ

3 Greek st 
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ィは長年にわたり数々の賞を受賞してきました。 
情熱と努力が実を結び、現在ではロンドンに複数の

店舗を展開するまでに成長しています。 
ロンドン・ブリッジにはメキシカングリルの「アサド

ール」、ショーディッチにはスタイリッシュなストリ

ートフードを楽しめる「タケリア」、そして最新店舗

としてメリルボーンには、落ち着いて食事を楽しめ

る「カソナ＆カンティーナ」があります。 
それぞれの店舗は、メキシコ料理のさまざまな側面

や地域の特色、文化に焦点を当てており、いずれも

サステナビリティと廃棄物削減を重視する姿勢を大

切にしています。 

サント・レメディオの店内は鮮やかで印象的。 
メキシコ人アーティストによる絵画や工芸品が空間

を彩り、訪れる人々にメキシコの豊かな文化を感じ

させ、唯一無二のダイニング体験を生み出していま

す。 
本格的なメキシコ料理へのこだわりは高く評価され

、ミシュランガイドにも掲載されています。 
料理は、刺身グレードのマグロを使ったトスターダ

barshu 

issue 68 p41
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リモール自身も、Delamina という空間も、まさに“特
別な存在”といえるでしょう。 
数々の賞を受賞し、高い評価を得ている CLOS 
MAGGIOREは、2007年以来、100万人以上のお客様
に素晴らしいおもてなしと料理を提供し、羨ましい

ほどの評判を築き上げてきました。   
ハリー・スタイルズ、ロッド・スチュワート、ヘン

リー王子、アルベール・ルー、アンドリュー・ロイ

ド・ウェバーなど、多くの著名人が訪れ、何度も足

を運ぶほどです。   
また、レストラン評論家やワイン愛好家たちが「仕事

ではないとき」に訪れるお気に入りの場所でもありま

す。   
Clos Maggiore は、卓越したフレンチおよびモダンヨ
ーロッパ料理と、世界中のレストランでも最も豊富

なワインコレクションの 1つを完璧に組み合わせた場
所です。   
その舞台は、忘れられないほどユニークで魅力的で

あり、親密かつロマンチックな空間です。   
コヴェントガーデンの中心部に位置するこのレスト

ランは、静けさ、洗練、そして卓越した味覚のオア

シスです。   
プロヴァンスやトスカーナの田舎宿にインスパイア

された料理、装飾、ホスピタリティが特徴で、季節

ごとに進化します。   
桜の花で飾られた温室は、夏には全開可能なガラス

の屋根で明るく開放的なダイニングスペースとなり、

冬の夜にはキャンドル、星明かり、そして薪の暖炉

によって温かくロマンチックな雰囲気に変わります。

キッチンを率いるのは、サヴォイやゴードン・ラム

ゼイ・グループで 10 年以上の経験を持つ、素晴らし
いエグゼクティブシェフ、キム・ウッドワードです。

彼女は地元で調達した旬の食材を使用し、完璧にバ

ランスの取れたメニューを作り上げることに情熱を

注いでいます。 
この努力により、2008年以来、3つ星 AAロゼットを
獲得しています。   
主な食材はすべて、英国の小規模な生産者や農場か

ら厳選されて調達され、最高の新鮮さと品質を確保

しています。   
Clos Maggiore のワインリストは 100 ページに及ぶ受
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、ポークベリーのタコス、シーバスのセビーチェと

いった定番から、モレ・ネグロで仕上げたショート

リブのシェアプレートや、ラムシャンクのバルバコ

アなど、魅力的なメニューが揃います。 
さらに、テキーラやメスカルを使ったカクテル、ビ

ール、メキシコワインも充実しており、メキシコの

情熱、文化、そして温かなホスピタリティを存分に

味わうことができます。 
これらすべてが、メキシコという国と文化が世界中

で愛される理由を物語っています。 
ロンドンの人々はサント・レメディオを愛し、この

素晴らしいレストランをもたらしてくれたエドソン

とナタリーにも感謝しています。 
ロンドン・ウェストエンドの中心、オックスフォー

ド・サーカス。 
オックスフォード・ストリートとリージェント・ス

トリートが交差するこの地は、ショッピングや観光

の拠点としても人気のエリアです。 
どの出口から出ても、魅力的な目的地がすぐそこに

。 
北に進めばリージェンツ・パーク、南へ向かえばピ

カデリー・サーカス、西へはセルフリッジ、東へは

トッテナム・コート・ロード。 
そのなかで北方向、グレート・ポートランド・スト

リート沿いを歩いてみてください。 
衣料業界の中心地としても知られるこの通りに、隠

れた名店 BENNIEが待っています。 
ブランチ・ランチ・プレシアター・ディナーなど、ど

んな時間帯でも、記憶に残る食体験を楽しめます。 
店内はボヘミアンシックな装いに包まれ、モダンヨ

ーロピアン料理、厳選カクテル、ライブミュージッ

クが織りなす、心地よい空間。 
フィッツロヴィア地区でも屈指の“居心地の良いダ

イニングスポット”として親しまれています。 
落ち着いた雰囲気の個室も完備。 
温もりあふれる空間、美味しい料理、そして遊び心

あるカクテル。 
特別な日のお祝いにも最適です。 
Bennieはまさに「今、行きたい！」レストランです 
フィッツロヴィアのレストランシーンに新たに登場

した注目店、それが AGRODOLCEです。 
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家族経営によるローマ料理へのオマージュともいえ

るこのレストランは、ロンドンの人々の心をしっか

りと掴んでいます。 
本国を離れて展開するにあたり、彼らが選んだのは 
ロンドン。 
ローマと同じような活気に満ちた都市であり、本格

的で手作りの料理、そして地元の上質な食材と徹底

したこだわりが求められる場所だからです。 
Agrodolce のメニューは、まさに見ているだけで楽し
くなる内容です。 
その中心にあるのは、手打ちパスタの技。 
クリーミーなカチョ・エ・ペペや、濃厚なカルボナ

ーラといった贅沢な一皿が並びます。 
情熱、伝統、そして味わいが見事に融合したクラシ

ックな料理は、どれも完成度の高い仕上がりです。 

人気の定番料理もひと通り揃っています。 
サルティンボッカ・アッラ・ロマーナやスカロッピ

ーネ・アル・リモーネをはじめ、新鮮なパスタ各種

、トリュフのタリアテッレなど、挙げればきりがあ

りません。 

El Pirata el pirata issue 68 p20
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繊細なタルタルから名物カルボナーラ、そして外せ

ない名物ティラミスまで、充実のラインナップです

。 
地下にはプライベートダイニングがあり、メインフ

ロアにも少人数向けのスペースが複数用意されてい

ます。 
店内は美しく整えられ、エクレクティックでありな

がら、程よいクラシックな気品も感じられる空間。

とはいえ、その華やかさが主役である料理の魅力を

邪魔することはありません。 
誇りと情熱を持ったスタッフによる行き届いたサー

ビスのもと、どの料理を選んでも間違いなく素晴ら

しい体験が待っています。 
そして実際に、その期待は裏切られることはありま

せん。 
この素晴らしい街ロンドンを歩いていて感じる魅力

のひとつは、どこを歩いていても、すぐそこに思い

がけない発見が待っていることです。 
Greek Street1670年から 1680年頃に整備され、当時か
らコーヒーハウスや酒場が立ち並び、レヴァント地

方の商人たちのコミュニティが形成されていました

。彼らのためにギリシャ正教会も建てられていたほ

どです。 
1964年、ミルロイ兄弟は「Miltoy’s of Soho」を創業し
、当初はソーホー・ワイン・マーケットとして営業

していました。 
現在は 3 GREEK STとして知られ、「Milroys Whiskies
」の拠点となっています。 
建物は美しく改装されていますが、その理念は変わ

ることなく受け継がれています。 
ここは、世界でも屈指のアイコニックなウイスキー

バーであり、世界最古のウイスキーショップを称え

る特別な場所です。 
入口正面にあるショップは完璧な照明で演出され、

まるで“黄金の液体”に囲まれたかのような空間が

広がります。 
3 Greek Stでは、世界各地のさまざまなスタイルのウ
イスキーを取り揃え、スコットランドの希少なシン

グルモルトや、1964 年にまで遡るヴィンテージウイ
スキーも楽しむことができます。 
なお、この建物自体は 1744 年に建てられ、入口前に
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は 1680年当時の石畳が今も残されています。 
日本のウイスキーも豊富に取り揃えられており、日

本では入手困難なシングルモルトも見つけることが

できます。 
現在は、日本とスコットランドの歴史的なウイスキ

ーをテーマにしたテイスティングイベントも予約可

能で、ヴィンテージが完売するごとに内容が変わる

限定イベントとなっています。 
さらに、世界的に評価の高いボトラーによるシング

ルカスクのモルトも提供しています。 
美しくデザインされたテイスティングルームは、お

祝いの場としても最適で、プライベートイベントに

も利用可能です。 
そしてこの場所の魅力はまだ続きます。 
地下には「The Vault」と呼ばれる隠れたカクテル＆ウ
イスキーバーがあり、小規模なグループ（6 名ほど）
で静かにお酒を楽しめる、半個室のような空間も用

意されています。 
この店ならではの落ち着いた雰囲気の中で、特別な

一杯をゆっくりと味わうことができます。もちろん 

Bennie 

102 Great Portland St, Fitzrovia,   hi@benniefood.com   t: 020 4592 8662
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、黄金の液体”とともに。 
ロンドン、ソーホーのバーウィック・ストリートと

ノエル・ストリートの角に堂々と構えるのが

MARESCO。 
かつて本誌「穴場」が 20 年にわたって愛されたその
場所に誕生した、元ポップスターでレコードプロデ

ューサーのスティーブン・リローニによる 3軒目のレ
ストランです。 
1 階にはオープンキッチンとバー、窓際のカウンター
席、地下にはテーブル席も完備。 
コンパクトながら、まさに「完璧に整った宝石のよう

な空間」。 
チームの顔ぶれも実に豪華で、シェフのパブロ・ロ

ドリゲスはバルセロナ出身、ミシュランレストラン

での経験を持ちます。 
フロント・オブ・ハウスを務めるのは、スペイン屈

指の名店でも活躍したビルバオ出身のナロア・オル

テガ。 
スティーブンが成功している理由の一つは、音楽業

界で培った風刺的で愉快なユーモア。 
そしてもう一つの理由は、彼と音楽一家がこよなく

愛する「スペイン」。 
「ビジネスプラン？そんなもの、最初からなかった

よ！」というのが、彼のスタイル。 
スコットランド産の極上シーフードが長年スペイン

にばかり輸出されている現状に対し、「ならば、ロン

ドンで味わわせようじゃないか！」と立ち上がり、プ

レミアムなスペイン食材とスコットランドの海の幸

を掛け合わせたのが、この Marescoです。 
料理は、まさに一級品。 
スペインワインのセレクションも見事で、ワイン好

きのスティーブンが厳選した逸品が揃っています。 
ソーホーに今も拠点を置く音楽関係者たちも、この

店の常連。 
ちなみに、天気が良ければ窓をまるごと開放して「腰

から上はアルフレスコ（屋外）ダイニング」も可能と

いう、なんともユニークな仕掛けまで！ 
それがMaresco流 － 完璧を、笑顔とともに。 
ヨーロッパで最高の四川料理レストランとして知ら

れる BARSHUは、2006年にロンドンのソーホー地区
の中心部にオープンし、批評家たちから絶賛されま 
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した。   
ある批評家は「長い間でロンドンに登場した最もエキ

サイティングなレストラン」と評し、また別の批評家

は「首都の中国料理レストランのあり方を完全に変え

たレストラン」と表現しました。   
Barshu のビジョンを実現したのは、オーナーのシャ
オ・ウェイ氏です。 
彼はレストランのアイデンティティを形作るうえで

重要な役割を果たしました。   
氏は、四川料理の真髄をロンドンに届けることに専

念しており、すべての料理が地域の豊かな料理伝統

を反映していることを保証しています。   
彼のリーダーシップと本物志向への情熱は、Barshu
をロンドンのダイニングシーンの最前線に押し上げ

、世界中から料理愛好家を引きつけています。 
彼らはレストランの独特で活気あふれる味わいを体

験するために訪れます。   
Barshu は、中国で最も魅力的な料理地域である四川
省の本格的な味を専門としています。 
四川料理はその辛さと多彩な風味で知られています

。   
たとえば、甘酸っぱいゴンバオエビに唐辛子を少し

効かせた一皿、優しい風味の蓮根サラダ、そして唐

辛子と四川山椒が刺激的な熱々の鶏料理などが挙げ

られます。   
四川出身のシェフたちは、中国から特別に輸入した

調味料を使用して、他では味わえない素晴らしい風

味を作り上げています。   
美しく改装された店内には、中国のアンティークや

手彫りの家具が配置され、雰囲気を一層引き立てま

す。 
Barshu は、プライベートダイニングイベントやお祝
い事にも最適な場所です。   
素晴らしい料理と美しい環境の中でユニークな時間

を過ごしたいと考えているなら、ここ以外に選択肢

はありません。   
まさに驚くべきレストランなので、ぜひ自分自身で

体験する機会を逃さないでください。   
Barshu – 忘れられない味わい！ 
セント・ジェームズの好立地にある MAISON 
FRANÇOISは、かつて Green’s Restaurant & Barがあ
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った場所にオープンし、パリ、リヨン、アルザスの

伝統的なグランド・ブラッスリーからインスピレー

ションを得たレストランです。 
厨房を率いるのは「MasterChef: The Professionals 2018」
ファイナリストのマシュー・ライル。 
セント・ジェームズにあるこの高級フレンチレスト

ランは、パリの老舗ブラッスリーに敬意を表し、洗

練された空間と料理を提供しています。 
店内は、20フィート（約 6メートル）の高い天井、曲
線を描くバンケット席、木製パネルと格子ガラスで

区切られたテーブルによって、広々としながらも親

密で落ち着いた雰囲気を醸し出しています。 
メニューはシンプルながらも丁寧に仕上げられたク

ラシックなブラッスリー料理が中心で、シェアしや

すく、味付けも絶妙です。 
パテ・アン・クルートやムール・マリニエールとい

った料理はどれも味わい深く、フランス料理が「世界

最高」と称される理由を実感させてくれます。 
この店の隠れた名物は、まるでパリのパティスリー

を凝縮したかのようなデザートワゴンです。 
引き出しに詰め込まれたエクレア、フロランタン、

マカロン、パリ・ブレストなど、目にも美しいスイ

ーツが並びます。 
かつては多くのレストランに

前菜ワゴンとデザートワゴン

がありましたが、その伝統を「

Maison François」が今に蘇らせ
ています。 
もう一つの魅力は、ロンドン

でも屈指と評されるアフタヌーンティーです。 
毎日 14:30〜17:30に 1階のブラッスリーで提供される
このアフタヌーンティーは、マシュー・ライルが考

案したサンドイッチメニューに加え、エグゼクティ

ブ・パティシエのジェレミー・プラキンが手がける

ペストリーとケーキが楽しめます。 
シャンパーニュとのペアリングも可能です。 
Maison Françoisでの食事は、すべての面で記憶に残る
体験であり、席を立つのが惜しくなるほど。 
ここでの食事の特別さを感じない人がいたとしたら

、それは感性のない人と言われても仕方がないかも

しれません。 

WILD iZAKAYA - CITY

69 37 - 48_019master 37-49.qxd  06/04/2026  15:35  Page 10



46 47

Marylebone Casona, W1U 3JR  t: 020 7403 3021             marylebone@santoremedio.co.uk 
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AROUND THE WEST 
ロンドンを西に向かいましょう。 
西部には、世界的にも有名なハロッズや、観光名所の

博物館が立ち並ぶエリアなどがあります。 
古き良きものと最新のものが混ざり合うユニークな

エリアでは、世界各国のお料理をお楽しみください。 
ベルグラヴィアで新たにご紹介できるような、わくわ

くする飲食店に出会うのは本当に久しぶりのことで

す。 
ポルトガルの歴史は、過小評価されがちだと言っても

過言ではありません。 
特に、世界中に食文化や食材を広めた功績については、

もっと評価されるべきでしょう。 
1498年、ヴァスコ・ダ・ガマがインドのマラバール海
岸に到達したことで、ヨーロッパによるインド進出が

始まりました。 
16世紀初頭には、ポルトガルはゴアに拠点を築きます。
またポルトガルは、もともと南米原産であった唐辛子、

タバコ、じゃがいも、落花生などをインドにもたらし

ました。 

Myrtos 

260-262 Brompton Rd, South Kensington  SW3 2AS  t: 020 7052 0100 
info@myrtos.co.uk
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そして現在、その広範なポルトガル食文化の魅力を伝

え続けているレストランがあります。 
それがチェルシーにある VOLTA DO MARです。 
ポルトガル語圏の食文化をテーマにした、まさに“ル

ゾフォニック”なレストランです。 
メニューは、ポルトガルをはじめ、ブラジル、アフリ

カ、アジアの料理からインスピレーションを受けてい

ます。 
モザンビークのスパイスの力強さ、ブラジルのトロピ

カルな風味、そして日本やマカオに見られる深い旨味。

それぞれの料理が、歴史と文化の交流を物語っていま

す。 
店内は 40 席規模で、ナチュラルカラーを基調とした
落ち着いた空間。 
壁には国内外のアーティストによる厳選されたアー

トが飾られています。 
展示されているアートはすべて購入可能で、店内に静

けさと上品さをもたらしています。 
メニューは厳選された構成で、ポルトガルの定番料理

に加え、料理と見事に調和する豊富なポルトガルワイ

ンが揃います。 
セットランチ、12名用のプライベートダイニングルー
ム、そして魅力的なテラス席も備え、ここでしか味わ

えない完成度の高いダイニング体験を提供していま

す。 
ぜひ訪れてみてください。 
私は日本に住んでいた頃、レストランがそれぞれ専門

分野に特化していることに、とても感銘を受けました。

料理のジャンルごとにお店を選び、その分野に特化し

た料理を楽しむ－焼き鳥、寿司、とんかつ、ラーメン

wild 
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など——。 
そして今、イギリスでもようやく、「あれもこれも」

ではなく「ひとつを極める」ことの価値が理解され始

めています。 
その象徴ともいえるのが、チェルシーで新たに人気を

集めている BEEF & BASSです。 
プレミアムビーフと新鮮なシーバスを主役に、炭火の

オープングリルで仕上げる料理を専門とするレスト

ランです。 
深いミッドナイトブルーを基調とした店内は、カジュ

アルでありながら洗練された雰囲気。 
完全デイリーフリーで、地元の上質な食材をふんだん

に使用しています。 
料理はハイクオリティで、空間は心地よく、体験はあ

くまで自然体。 

どんなシーンにも寄り添う一軒です。 
軽く一杯のカクテルとスナック、ランチ、あるいは友

人とのディナーまで。 
店内に入ると、洗練されたカクテルバーが迎えてくれ

ます。 

Dorian 
ISSUE 68 P22
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されています。 
例えば料理の名前などにも、ちょっとしたセンスを感

じます－ノッティングヒルをひねった“ノット・イン・

ヒル・カクテル(Not-in-Hill cocktail)”など。 
独創的なカクテル、ハックニーからハワイまでのクラ

フトビールが、バーのスタンダードを保っています。 
ワインも見逃せず、簡潔なリストのほとんどがグラス

でもカラフェでも楽しめるのが嬉しいですね。 
ブレックファスト、ブランチ、ランチ、そして深夜と

メニューは一日中変わるので、どんな時間帯でも何か

食べたり飲んだり

することができま

す。 
ダイニング・ルー

ム、シークレット・

ガーデンもあり、貸

切やパーティーに

もご利用ください。 
SANTORINI は

1985年、この地域にエレガントなギリシャ領キプロス
のダイニング体験を提供することを目標にオープン

しました。 
努力、献身、決意、そして絶対に成功するぞという目

的を貫き、今やローカルだけでなく、世界中からお客

様が訪れる人気店になりました。 
店先のシーフード・ディスプレイでは、お好きな魚を

選び、シェフにお好みのスタイルで調理してもらうこ

とができます。 
グリル、フライ、またはフライパンで軽く炒めるなど、

お好み次第です。 
盛り付けは現代的だが、料理は完全に本格的で、シェ

フが 15 年間在籍したおかげで、サントリーニはロン
ドンで最も評価の高いキプロス・レストランのひとつ

になりました。 
高評価なのも納得です。 
アラカルト・メニューは、子羊のクラフティコのオー

ブン焼きから、スズキの丸焼きまで、伝統的な料理の

数々を誇ります。 
自家製のメゼ料理も豪華な一品だ。 
さらに、モンクフィッシュのスブラキやカラマリの詰

め物グリルといったユニークな一品もあります。 
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数え上げればきりがありません。 
サントリーニ島を彷彿させるインテリア・デザインは

息をのむほど美しく、ドアを開けたら地中海がすぐそ

こに広がっています。 
悲しいかな、現実は地下鉄ベイズウォーター駅のそば

のモスクワ通りに出ることになりますが。 
ギリシャの太陽、暖かさ、料理が必要なときはいつで

も、サントリーニと完璧なチームがあなたをお待ちし

ています。 
APHRODITEは、20年以上前に、Pantelisさんと、故
Rozannaさんが出会い、ユニークなパートナーシップ
を結んだところから始まります。 
二人をつないだのは、この素晴らしく特別なギリシャ

の食文化を愛する人々に、真のギリシャ料理を提供し

たい、という想いでした。 
その後レストランは成長し、料理のクオリティと共に

成功を収め続けています。 

へちまや真ちゅうのランプ、銅のポットなどで飾られ

た店内。 
このキプロスの Taverna（ギリシャの軽食堂を意味す

dorian 
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ドリンクを楽しみながらメニューを眺める時間もま

た、この店の魅力のひとつ。 
ベジタリアンにも配慮されています。 
このレストランの着想は、オーナーにとって忘れられ

ない二つの体験から生まれました。 
ひとつは、庭でのバーベキュー。 
家族が集まり、笑い声が広がり、火と料理の香りに包

まれるあの幸福なひととき。 
もうひとつは、南フランスの海辺のグリル。 
柔らかな陽光のもと、新鮮な魚とシンプルな炭火料理

が織りなす、肩の力が抜けた美しさ。 
Beef & Bassは、そうした価値観を体現する場所です。
温かく、誰もが心地よく過ごせる空間で、家族、友人、

カップル、そして上質でありながら気取らない料理を

求めるすべての人を迎え入れます。 
地下には最大 20 名まで利用可能なプライベートダイ
ニングルームがあり、スクリーンも完備。 
ビジネスランチやお祝いの席、さらには食事を楽しみ

ながらのスポーツ観戦にも最適です。 
夜遅くには、炎のニュアンスをまとったカクテルが楽

しめるスピークイージーバーも営業しています。 
Beef & Bassは単なるレストランではありません。 
それは、日本が長年にわたり世界に示してきた哲学—

「多くを中途半端にこなすより、ひとつを極める」—を

体現する存在です。 
そして、人は自然とそこに集まってくるのです。 
フムスやケバブ以外のギリシャ料理をあまり体験し

たことがない方にとって、MYRTOS は本物のギリシ
ャ料理が楽しめる、魔法のような世界を体験できるレ

ストランです。 
ナイツブリッジの賑やかな中心部にあるこのレスト

ランは、訪れる人をギリシャの精神そのものへと誘い

ます。 
Myrtosは単なるレストランではなく、ギリシャの文化、
味わい、そして大切にされてきたおもてなしの心を祝

福する場所です。 
13年間にわたり、ロンドンで最も長くミシュランの星
を保持しているレストラン「Pied à Terre」で腕を振る
ったアシマキス・ハニオティスシェフは、ついに自身

のルーツに立ち返り、クラシックな料理技術とギリシ

ャの郷愁を誘うレシピを融合させた独自のレストラ



52 53

ンを立ち上げました。 
彼は料理人であるだけでなく、自然との深いつながり

を持つ採取者であり、漁師、狩猟家、ワイン醸造家で

もあります。 
新鮮な地元の食材をこよなく愛し、その美しさを活か

した料理を生み出します。 
レストランの空間もまた見事です－ケファロニア島

のミルトス・ビーチの自然美からインスピレーション

を受け、灰色がかった木材や真っ白な大理石が使われ

ています。 
丸いテーブルの中心にはオリーブの木が配され、その

周囲を囲むように設計された店内は、静けさと気品に

満ちています。 
メニューはギリシャ産の食材を中心に構成されてお

り、多くの食材はギリシャの生産者から直接取り寄せ

られています。 
ワインリストは厳選されており、ギリシャ産を中心に

一部ヨーロッパの銘柄も加えられています。 
カクテルリストはアテネの名店「Line」とのコラボレ
ーションで開発されたものです。 

Volta do mar 

      100 Draycott Ave SW3 3AD             t: 020 3051 2352                     voltadomar.co.uk
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ドリンクも非常に考え抜かれており、ギリシャのボタ

ニカルや地中海のスピリッツを使ったクラシックな

カクテルのアレンジが楽しめます。 
Myrtosは、静かに際立つ特別な体験を提供するレスト
ランです。 
きっと期待を裏切らないことでしょう。 
APHRODITEは、20年以上前に、Pantelisさんと、故
Rozannaさんが出会い、ユニークなパートナーシップ
を結んだところから始まります。 
二人をつないだのは、この素晴らしく特別なギリシャ

の食文化を愛する人々に、真のギリシャ料理を提供し

たい、という想いでした。 
その後レストランは成長し、料理のクオリティと共に

成功を収め続けています。 
へちまや真ちゅうのランプ、銅のポットなどで飾られ

た店内。 
このキプロスの Taverna（ギリシャの軽食堂を意味す
る言葉）は風雅で、魅力あふれる場所となっています。 
シェフでありオーナーでもある Pantelis さんは、キプ
ロスでご家族が経営していたレストランにて修行を

積みました。 
その頃、父親からの厳しい修行を受けながら培った、

料理に対する理念を今でも受け継ぎ、このレストラン

に反映しています。 
厳選されたウェールズのラム肉など、肉はスミスフィ

ールドマーケット（古くからロンドン市民の肉売買の

場所として名の知られる市場）から仕入れ、新鮮な魚

は毎日レストランに直接届くシステムです。 
こだわりの一品であるラムのクレフティコ（ガーリッ

クとレモンでゆっくりと調理されたギリシャの代表

料理の一つ）は、母国の外では他に類をみないクオリ

ティが自慢です。 
また、こだわりぬいた調理法と配慮で、極上の炭火焼

料理を提供しています。 
魚のメゼ（ギリシャの前菜）は、様々なシーフードを

組み合わせた特別なもので、肉のファンの方もがっか

りすることはありません。 
もちろん肉のメゼも同様にお勧めです！ 
メインコースは、スティファード（ウサギかビーフの

シチュー）から、前述のクレフティコと言った、ギリ

シャのトラディショナルな料理はもちろんのこと、ウ
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ズラやフィレステーキなどもご用意しています。 
レストランの中に入れば、すぐにそのチャーミングな

魅力が伝わると思いますが、皆さんをお待ちしている

チームもその魅力の一部です。 
良いギリシャ料理とは、その複雑な料理法、特殊なソ

ースやエキゾチックな材料に重きを置くだけでは完

成されません。 
全てをシンプルにすること－地中海の海と陸で育っ

た素材の持つ自然な味を、愛をこめて、十分な注意を

払って、存分に引き出していくことがとても大切です。

Aphroditeのメニューは、ギリシャ・キプロス料理に存
在するほとんどのレパートリーを網羅していますが、

母国外でも人気のメニューも積極的に取り入れてい

ます。 
また、ベジタリアン用のチョイスも豊富。 
このレストランは、ロンドンの秘宝、まさに「穴場」

です。 
是非一度足を運んでください。 
Pantelis さんは、皆さんにお会いできるのを心待ちに
しています。 
チェルシーにあるWILD TAVERNのオープンに続き、
チームはWild Notting Hillをオープンしました。   
その名の通り、この店舗はノッティングヒル（W11）
の中心部にあり、ウエストボーンロードの人気ブラン

チスポット「202」の跡地を引き継いでいます。 
このレストランでは、食材の調達に細心の注意を払い、

最高品質の魚介類や肉を使用し、それに合う素晴らし

いワインを取り揃えています。   
料理はシチリア産の赤エビ、アーティチョークサラダ

（看板メニュー）、英国産ビーフのカルパッチョ、絶

品のステーキ、そしてジャンボシュリンプのリングイ

ネといった豪華なパスタ料理まで、どれも特別な味わ

いです。 
土曜日と日曜日には朝食メニューも提供されており、

すでに大人気です。 
120 席を備えた広いスペースに加え、ガラス張りの温
室やテラスもあり、さまざまな祝い事に最適な場所で

す。 
Wildは、地中海料理の豊かで新鮮な旬の料理に敬意を
表したレストランであり、地元産で旬の持続可能な食

材に特別な焦点を当てています。   

16 17
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されています。 
例えば料理の名前などにも、ちょっとしたセンスを感

じます－ノッティングヒルをひねった“ノット・イン・

ヒル・カクテル(Not-in-Hill cocktail)”など。 
独創的なカクテル、ハックニーからハワイまでのクラ

フトビールが、バーのスタンダードを保っています。 
ワインも見逃せず、簡潔なリストのほとんどがグラス

でもカラフェでも楽しめるのが嬉しいですね。 
ブレックファスト、ブランチ、ランチ、そして深夜と

メニューは一日中変わるので、どんな時間帯でも何か

食べたり飲んだり

することができま

す。 
ダイニング・ルー

ム、シークレット・

ガーデンもあり、貸

切やパーティーに

もご利用ください。 
SANTORINI は

1985年、この地域にエレガントなギリシャ領キプロス
のダイニング体験を提供することを目標にオープン

しました。 
努力、献身、決意、そして絶対に成功するぞという目

的を貫き、今やローカルだけでなく、世界中からお客

様が訪れる人気店になりました。 
店先のシーフード・ディスプレイでは、お好きな魚を

選び、シェフにお好みのスタイルで調理してもらうこ

とができます。 
グリル、フライ、またはフライパンで軽く炒めるなど、

お好み次第です。 
盛り付けは現代的だが、料理は完全に本格的で、シェ

フが 15 年間在籍したおかげで、サントリーニはロン
ドンで最も評価の高いキプロス・レストランのひとつ

になりました。 
高評価なのも納得です。 
アラカルト・メニューは、子羊のクラフティコのオー

ブン焼きから、スズキの丸焼きまで、伝統的な料理の

数々を誇ります。 
自家製のメゼ料理も豪華な一品だ。 
さらに、モンクフィッシュのスブラキやカラマリの詰

め物グリルといったユニークな一品もあります。 
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数え上げればきりがありません。 
サントリーニ島を彷彿させるインテリア・デザインは

息をのむほど美しく、ドアを開けたら地中海がすぐそ

こに広がっています。 
悲しいかな、現実は地下鉄ベイズウォーター駅のそば

のモスクワ通りに出ることになりますが。 
ギリシャの太陽、暖かさ、料理が必要なときはいつで

も、サントリーニと完璧なチームがあなたをお待ちし

ています。 
APHRODITEは、20年以上前に、Pantelisさんと、故
Rozannaさんが出会い、ユニークなパートナーシップ
を結んだところから始まります。 
二人をつないだのは、この素晴らしく特別なギリシャ

の食文化を愛する人々に、真のギリシャ料理を提供し

たい、という想いでした。 
その後レストランは成長し、料理のクオリティと共に

成功を収め続けています。 

へちまや真ちゅうのランプ、銅のポットなどで飾られ

た店内。 
このキプロスの Taverna（ギリシャの軽食堂を意味す
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イタリアの魅力を最大限に引き出した料理を提供す

ることを目指しており、その目標を見事に達成してい

ます！ 
簡潔なメニューの説明からは想像できないほどの料

理の質が楽しめる、活気に満ちたブラッスリーがノッ

ティングヒルにあります。   
DORIANでは、素晴らしい主要食材を使用し、優秀な
キッチンチームによって丁寧に調理されています。 
高度な技術の薪火グリルメニューが目を引きます。 
カウンター席を確保すれば、シェフたちが料理を仕上

げる様子を間近で楽しむことができます。   
料理は、クリーミーなレバーパルフェトーストのよう

な一口サイズのスナックから、ボリューム満点のリム

ジン産仔牛の骨付き肉のヴィンジョーヌソース添え

といったシェア用のメインディッシュまでさまざま

です。   
初めて訪れる方は、フレンドリーなサービスチームの

アドバイスに従って、何を、どれだけ注文すべきか決

めると良いでしょう。 
チェルシーエリア、象徴的なカドガン・ホールの向か

いに位置する KAHANI は、英国屈指のインド料理レ
ストランとしての地位を確立し、地元の人々や評論家

たちの心と舌をとりこにしています。 
このレストランは、卓越したシェフ兼オーナー、ピー

ター・ジョセフによって創設されました。 
彼は、現代的なインド料理のアプローチを取り入れ、

英国産の旬の食材やサステナブルな素材を用いた料

理を提供。 
炉端グリルで焼き上げる肉、魚、野菜を中心とした調

理法が、Kahaniの料理哲学の核となっています。 

aphrodite 

ISSUE 68 P26
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されています。 
例えば料理の名前などにも、ちょっとしたセンスを感

じます－ノッティングヒルをひねった“ノット・イン・

ヒル・カクテル(Not-in-Hill cocktail)”など。 
独創的なカクテル、ハックニーからハワイまでのクラ

フトビールが、バーのスタンダードを保っています。 
ワインも見逃せず、簡潔なリストのほとんどがグラス

でもカラフェでも楽しめるのが嬉しいですね。 
ブレックファスト、ブランチ、ランチ、そして深夜と

メニューは一日中変わるので、どんな時間帯でも何か

食べたり飲んだり

することができま

す。 
ダイニング・ルー

ム、シークレット・

ガーデンもあり、貸

切やパーティーに

もご利用ください。 
SANTORINI は

1985年、この地域にエレガントなギリシャ領キプロス
のダイニング体験を提供することを目標にオープン

しました。 
努力、献身、決意、そして絶対に成功するぞという目

的を貫き、今やローカルだけでなく、世界中からお客

様が訪れる人気店になりました。 
店先のシーフード・ディスプレイでは、お好きな魚を

選び、シェフにお好みのスタイルで調理してもらうこ

とができます。 
グリル、フライ、またはフライパンで軽く炒めるなど、

お好み次第です。 
盛り付けは現代的だが、料理は完全に本格的で、シェ

フが 15 年間在籍したおかげで、サントリーニはロン
ドンで最も評価の高いキプロス・レストランのひとつ

になりました。 
高評価なのも納得です。 
アラカルト・メニューは、子羊のクラフティコのオー

ブン焼きから、スズキの丸焼きまで、伝統的な料理の

数々を誇ります。 
自家製のメゼ料理も豪華な一品だ。 
さらに、モンクフィッシュのスブラキやカラマリの詰

め物グリルといったユニークな一品もあります。 
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数え上げればきりがありません。 
サントリーニ島を彷彿させるインテリア・デザインは

息をのむほど美しく、ドアを開けたら地中海がすぐそ

こに広がっています。 
悲しいかな、現実は地下鉄ベイズウォーター駅のそば

のモスクワ通りに出ることになりますが。 
ギリシャの太陽、暖かさ、料理が必要なときはいつで

も、サントリーニと完璧なチームがあなたをお待ちし

ています。 
APHRODITEは、20年以上前に、Pantelisさんと、故
Rozannaさんが出会い、ユニークなパートナーシップ
を結んだところから始まります。 
二人をつないだのは、この素晴らしく特別なギリシャ

の食文化を愛する人々に、真のギリシャ料理を提供し

たい、という想いでした。 
その後レストランは成長し、料理のクオリティと共に

成功を収め続けています。 

へちまや真ちゅうのランプ、銅のポットなどで飾られ

た店内。 
このキプロスの Taverna（ギリシャの軽食堂を意味す

dorian 

105-107 talbot road W11 2AT t: 020 3089 9556 www.dorianrestaurant.com
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南インド・タミルナードゥ州出身のピーターは、豊富

な旅の経験を通して多様な料理スタイルや食文化に

触れてきました。 
レストランのメインサロンは 90 席あり、インテリア
デザインは新たな次元に達しています。 
特注の壁紙、大胆なファブリック、生け簀のロブスタ

ータンクなどが融合し、贅沢で華やかな空間を創り出

しています。 
ディナー前には、鏡張りのバーカウンターでカクテル

を楽しみながら、ディスプレイ棚や洗練された空間、

分割されたフロアやセミプライベートエリアの眺め

を堪能できます。 
そして真のハイライトは、メインサロンを見下ろす

「プライベート・ピーコック・ルーム」。 
ロンドンで最高のプライベートダイニングルームと

いっても過言ではありません。 
最大 14 名まで収容可能で、企業の会議、ランチ、デ
ィナー、家族の集まりやシャンパンレセプションなど

に最適です。 
部屋からはレストラン全体を見渡すことができるた

め、プライベートな空間でありながら Kahani の雰囲
気や他のお客様の楽しげな様子も同時に味わうこと

ができます。 
このような空間と、ミシュラン星付きの料理が常に用

意されているという贅沢な組み合わせは、ホテルでも

なかなか見つかりません！ 
メニューはヴィーガン、ベジタリアン、アラカルト、

ランチ、プレ＆ポスト・シアター、週末のボトムレス・

ブランチなど多彩に用意されています。 
木曜の夜には、ライブ・ジャズの演奏がディナー体験

をより豊かなものにしてくれます。 
魚介類の豊富さは、ピーターの海辺の故郷を感じさせ、

肉料理やジビエもしっかりラインナップされていま

す。 
ヴィーガンメニューもあり、優れたワインリストが食

卓を完成させます。 
彼の情熱と技術は、一皿一皿に美しく表れており、そ

の成果として Kahaniは 2024年ミシュランガイドに掲
載されました － やっぱり、私たちの予想通りでし
た！ 
ガラスで囲まれたワインウォールは、現代デザインの
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傑作ともいえる美しい存在感を放ち、ワイン好きにと

っては豊富なワインのコレクションを眺めるだけで

も心が躍ることでしょう。 
OGNISKO RESTAURANT は、かつてエキシビショ
ン・ロード沿いにあるポーランド・ハース・クラブ

（Polish Hearth Club）の一部であり、第二次世界大戦
中には、ポーランドからの移民や兵士たちの拠点とな

っていました。 
レストラン経営者のヤン・ヴォロニエツキはこの場所

に魅了され、大規模な改装を行い、かつての華やかな

時代を思わせる優雅さをこの建物に取り戻しました。 
80席を備えた美しいレストランとバーは、週 7日一般
に開放されており、1 階には結婚式やパーティー、企
業イベントにも最適な素晴らしいイベントスペース

があります。 
中でも美しくカーブを描く大階段は、見るだけでも一

見の価値があります。 
料理は東欧・中央ヨーロッパの伝統料理とモダンなポ

ーランド料理を幅広く取り揃えています。 
人気メニューは、さまざまな具材を包んだピエロギ

（日本の餃子に似た小さなダンプリング）や、スモー

クサーモン、キャビアなど。 
その他にも、風味豊かなス

ープ、ニシンからザリガニ

までの冷温さまざまな魚料

理、そして豚肉、ガチョウ、

ウサギ、鶏肉、牛肉などのメ

イン料理も豊富に揃ってい

ます。 
店の奥には、プライベート

ガーデンを望むアルフレス

コ（屋外）テラスがあり、正面には軽食やアフタヌー

ンティーを楽しめるバーラウンジも。エキシビショ

ン・ロードを眺めながら、ゆったりとした時間を過ご

せます。 
また、種類豊富なウォッカのセレクションも魅力のひ

とつです。 
Ognisko は、その魅力において唯一無二のレストラン
であり、地元の人々、観光客、常連客―さらには多く

の著名人やレストラン評論家たちにも愛されていま

す。 

CAMINO - VARIOUS
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そこには、建物全体に息づく情熱と歴史が感じられま

す。 
近隣の博物館や美術館の見学後に立ち寄る場所とし

ても最適で、特別な空間の美しさと雰囲気を堪能でき

る貴重なレストランです。 
サイエンス・ミュージアムやロイヤル・アルバート・

ホールを訪れた際、あるいは近隣でショッピングの合

間に、美味しい料理と温かいサービスを求める方にと

っても、まさに理想のダイニングスポットです。 
本当に、これ以上の場所は他にありません。 
もしこの壁に言葉があったなら、きっと素晴らしい物

語を語ってくれることでしょう。 
THE JONES FAMILY KITCHENは、ベルグラヴィア
のエクルストン・ヤードに静かに佇むこのレストラン。

ビクトリア駅、チェルシー、ピムリコからも徒歩圏内

という便利な立地にあります。 
これはまさに掘り出しものです。 
レストランの哲学や経営の姿勢だけでも、このお店が

特別な存在であることが伝わってきます。 
2018年のオープン以来、オーナーたちは素晴らしいフ
ァミリーチームを築き上げてきました。 
そしてその取り組みは、多くの賞にもつながっており、

中でも Best Steakhouse in Londonに選ばれた実績は大
きな誇りとなっています。 
この店では、すべてが綿密に計画され、偶然に任せる

ようなことは一切ありません。 
魚はコーンウォールの漁船から直接仕入れ、肉は最高

品質のものを厳選。 
すべての食材には明確な由来があり、もっと知りたい

方は、公式サイトでチームメンバーの顔ぶれを見てみ

るのもおすすめです。 
この店を今日の姿へと育て上げた人々の想いが伝わ

ってきます。 
彼らの顔には、誇りが満ちています。 
それを見るだけでも、他に類を見ないレストランであ

ることがよくわかります。 
その誇りは、言葉にしなくても伝わってきます。 
そしてそれこそが、この店を特別な存在にしている理

由です。 
ここで、このエリアは終わりです。 
「穴場」との旅は続きますよ。 
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